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Benvenuti 
Welcome 

Willkommen 
Bienvenue



Siamo un’azienda monoprodotto.  
E ne siamo fieri. 
Nel cuore della manifattura veneta, a Marano Vicentino, 
Mavel dal 1991 produce avvolgitori automatici professio-
nali per l’automotive e l’industria e li vende in tutto il mondo. 
L’azienda nasce come impresa familiare da subito votata 
ad esportare il suo “made in Italy” di qualità sui mercati  
internazionali.  
Il passaggio dal fondatore alla nuova generazione di  
imprenditori è avvenuto negli anni 2000 senza snaturarne 
l’identità: Mavel era ed è una realtà ad alta specializzazione. 
 
 
I nostri avvolgitori 
Abbiamo scelto di impegnarci nella realizzazione di una  
sola tipologia di prodotti, e di farli bene. Dalla scelta dei  
componenti alla qualità dei materiali, dalla meccanica  
all’attenzione al dettaglio, gli avvolgitubi e gli avvolgicavi 
Mavel si sono affermati sin dal primo giorno per la loro alta 
qualità. Perché concentrarci ci ha permesso di migliorarli  
costantemente, rendendoli sempre più efficienti e sicuri. 
L’attenzione all’innovazione, alla ricerca e al design ci hanno 
portato infatti a sviluppare e declinare nelle diverse tipologie 
articoli funzionali, esteticamente gradevoli, resistenti e  
rigorosamente Made in Italy. 
 
Mavel ha inoltre progettato e brevettato nel 2010 l’innova-
tivo dispositivo Slow Motion, il primo e unico meccanismo 
- esterno e rimovibile - per il riavvolgimento controllato  
e graduale di tubi e cavi: il massimo nella sicurezza e  
nell’efficacia.  
Perché rendere agevole il lavoro dei professionisti è da  
sempre la nostra missione! 
 
 
 
 
 

We are a one-product business.  
And we are proud of it. 
In the heart of the Veneto manufacturing district, in Marano 
Vicentino, since 1991 Mavel has been producing profes-
sional automatic reels for the automotive and industrial  
sectors and selling them worldwide.  
The company started out as a family business, immediately 
committed to export its quality products “Made in Italy” to 
international markets. The passage from the founder to  
the new generation of entrepreneurs took place at the  
dawning of the new millennium, but the DNA remained intact: 
MAVEL was - and still is - a highly specialised enterprise.  
 
Our reels 
We decided to focus all our efforts on the construction of 
only one type of product and to excel in doing just that.  
From the selection of the components to the quality of the 
materials, from the mechanics to the attention to detail,  
the tube and cable reels made by Mavel have been  
acknowledged for their high quality from day one. Because 
this specialisation has made it possible for us to constantly 
improve on our products, making them increasingly efficient 
and safe. 
 
Attention paid to innovation, to research and to design have 
led us to develop and diversify a variety of functional items 
that are attractive, sturdy, and rigorously Made in Italy.  
Mavel has also designed and patented, in 2010, the  
innovative device called Slow Motion, the first and only  
mechanism - external and removable - for the gradual and 
steady winding of cables and hoses: the utmost in safety 
and efficiency. 
Because making the professional’s job easier has always 
been our mission!



Wir sind ein Einzelproduktanbieter.  
Und wir sind stolz darauf. 
In Marano Vicentino im Herzen der verarbeitenden Industrie 
des Veneto, produziert Mavel seit 1991 professionelle  
automatische Aufroller für die Automobilbranche und die 
Industrie, die weltweit vertrieben werden. Das Unternehmen 
entstand als Familienbetrieb, der sich von Anfang den  
Export seines ganz in Italien hergestellten hochwertigen 
Produktes in zahlreiche Länder auf die Fahnen schrieb. Der 
Übergang vom Gründer auf die neue Unternehmergenera-
tion erfolgte nach 2000 ohne jeden Identitätsverlust: Mavel 
ist und bleibt ein hochspezialisierter Anbieter.  
 
Unsere Aufroller 
Wir haben uns entschieden, mit Hochdruck an der  
Herstellung einer einzigen Art von Produkten zu arbeiten 
und diese Produkte gut zu machen. Von der Auswahl der 
Komponenten über die Qualität der Werkstoffe und der  
Mechanik bis hin zu den liebevoll gestalteten Details:  
Mit diesen Güteeigenschaften konnten sich Mavels 
Schlauch- und Kabelaufroller vom ersten Tag an durchset-
zen. Denn die Konzentration auf ein Produkt ermöglichte 
es uns, es ständig zu verbessern, es immer leistungsstär-
ker, immer sicherer zu machen. Mit Forschungsaffinität,  
Innovations-und Designfreude konnten wir so für die  
verschiedenen Typen Artikel entwickeln, die nicht nur  
funktionell, optisch ansprechend und widerstandsfähig 
sind, sondern auch konsequent in Italien hergestellt werden.  
Darüber hinaus hat Mavel 2010 die neuartige Vorrichtung 
Slow Motion konstruiert und zum Patent angemeldet, der 
erste und einzige - externe und abnehmbare - Mechani-
smus für das kontrollierte und schrittweise Aufrollen von 
Rohren und Kabeln, der höchste Sicherheit und Leistung 
garantiert. 
Denn die Profis bei ihrer Arbeit zu unterstützen, ist seit jeher 
unsere Mission! 
 
 

Nous sommes une entreprise mono-produit.  
Et nous en sommes fiers 
Au cœur de la manufacture vénitienne, à Marano Vicentino, 
depuis 1991 Mavel fabrique des dévidoirs automatiques 
professionnels pour le secteur automobile et l’industrie et 
les vend dans le monde entier. L'entreprise a vu le jour 
comme activité familiale, vouée dès le début à exporter 
son « Made in Italy » de qualité sur les marchés internatio-
naux. Le passage du fondateur à la nouvelle génération 
d’entrepreneurs s’est fait dans les années 2000 sans  
dénaturer l’identité de l’entreprise : Mavel était et demeure 
une entreprise hautement spécialisée.  
 
Nos enrouleurs 
Nous avons choisi de nous engager dans la réalisation  
d’un seul type de produits, et de le faire bien. Du choix des 
composants à la qualité des matériaux, de la mécanique 
au souci des détails, les enrouleurs de câbles et de tuyaux 
Mavel se sont imposés dès le début pour leur haute qualité. 
Nos efforts nous ont permis d’améliorer constamment les 
produits, en les rendant toujours plus efficaces et sûrs. 
L’attention portée à l’innovation, à la recherche et au  
design nous a conduits à développer et décliner dans les 
différentes gammes des articles fonctionnels, à l’esthétique 
agréable, résistants et rigoureusement Made in Italy.  
 
En 2010, Mavel a également conçu et breveté Slow Motion, 
un dispositif innovant, qui est aussi le premier et le seul  
mécanisme - externe et amovible - destiné au réenroule-
ment contrôlé et progressif de tuyaux et de câbles : ce qu’il 
y a de mieux en termes de sécurité et d’efficacité. 
Parce que faciliter le travail des professionnels est depuis 
toujours notre mission ! 
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legenda, zeichenerklärung, simbologie 

Le illustrazioni e i dati tecnici presenti in questo 
catalogo si intendono a titolo indicativo e non 
sono vincolanti. Mavel si riserva il diritto di  
modificare, senza preavviso, i dati tecnici e le 
caratteristiche dei prodotti in qualsiasi momento  
al solo scopo di migliorarne le caratteristiche.

Illustrations, descriptions et détails techniques 
du présent catalogue s’entendent donnés à titre 
indicatif et sans contraintes. Mavel pourtant se 
réserve le droit d’apporter à ses produits, sans 
préavis, toutes les modifications qu’elle estimera 
utiles pour les améliorer ou pour des exigences 
constructives ou commerciales.

Pictures, explanations and technical details of 
this catalogue are supplied in indicative mood 
and without any time bond. Consequently Mavel 
has the right to make changes, without notice, 
for the sake of improving the products or for any 
constructive or commercial requirement.

Die in diesem Katalog enthaltenen Abbildungen, 
Beschreibungen und technischen Spezifikatio-
nen verstehen sich als zeitlich unverbindliche  
Richtangaben. Die Fa. Mavel behält sich daher 
das Recht vor, an ihren Erzeugnissen, zu  
irgendwelcher Zeit und ohne Vorbescheid,  
diejenigen Änderungen durchzufuḧren, die sie 
zwecks Verbesserung oder aus irgendeinem 
konstruktiven oder kaufmännischen Bedur̈fnis, 
als zweckmäßig betrachten sollte.

Cavo 
Cable 
Kabel 
Câble 

Lunghezza 
Length 
Länge 
Longueur 

Numero conduttori 
Number of wires 
Zahl der Leitungen 
Numéro de conducteurs 

Acqua 
Water 
Wasser 
Eau 

Grasso 
Grease 
Fett 
Graisse 

Olio 
Oil 
Öl 
Huile 

Aria 
Air 
Luft 
Air 

Disgiuntore ripristinabile 
Circuit-braker 
Thermostat 
Dijoncteur à reprise 

Attacco lampadina 
Lamp holder 
Fassung 
Douille 

Quantità per paletta 
Quantity per pallet 
Stück pro paletten 
Quantité par palette 

Peso 
Weight 
Gewicht 
Poids 

Potenza con cavo avvolto 
Power with wound cable 
Leistung mit dem Afgerollten Kabel 
Puissance avec câble enroulé 

Potenza con cavo svolto 
Power with unwound cable 
Leistung mit dem Abgerollten Kabel 
Puissance avec câble déroulé 

Tipo presa e spina installata 
Type of socket and plug 
Steckdose und Stecker 
Type de prise et fiche installée 

Diametro del Tubo 
Hose Diameter  
Schlauch Durchmesser 
Diamètre du tuyau

Luce LED 
LED lights 
LED Lichter  
Lumières LED

Pressione/bar 
Pressure/bar 
Druck/bar 
Pression/bar 

Raccordi GAS 
GAS Fittings 
GAS Anschlüsse 
Embouts GAS 

Lampadina fornita 
Bulb Included 
Birne Enthalten 
Lampe fournie 

Temperatura 
Temperature 
Temperatur 
Témperature 

Dimensioni 
Dimension 
Abmessungen 
Dimensions 

Norme CE 
CE approved 
CE-Normen 
Normes CE 

LEGEND
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SLOW MOTION 
we slow down 
the movement,  
not your work

RALLENTIAMO IL MOVIMENTO, 
NON IL TUO LAVORO.

8



M a d E  i n  i t a l y  
Designed and Manufactured

Nei normali avvolgitori il cavo rientra nella sua sede velocemente e senza controllo, costringendo quindi 
l’operatore ad accompagnarlo, con grandi perdite di tempo. Per ovviare a questo problema nel 2010 
Mavel - produttore di avvolgitori di qualità superiore - ha progettato e brevettato, prima e unica al mondo, 
un dispositivo esterno, facilmente applicabile e rimovibile.  
Un’idea geniale quanto semplice: Slow Motion è infatti un apparato opzionale dalle elevate prestazioni 
che controlla e rallenta il riavvolgimento, rendendolo uniforme ed eliminando quindi strappi e colpi di  
frusta. Il risultato? Una sicurezza ancora maggiore, un ambiente di lavoro più ordinato e un minor dispendio 
di tempo. 
 
Mavel Slow Motion: facile da installare, pratico da utilizzare, semplice da sostituire. 
 
 
 
Bei normalen Aufrollern tritt das Kabel schnell und unkontrolliert wieder in die Aufnahme ein und zwingt 
den Bediener dazu, es sehr zeitaufwändig mit der Hand zu begleiten. Um diesem Problem abzuhelfen, 
hat die Firma Mavel, die Aufroller der Spitzenqualität herstellt, erstmals und weltweit einmalig eine  
externe Vorrichtung entwickelt und zum Patent angemeldet, die sich leicht anbringen und wieder  
entfernen lässt. Eine so einfache, wie geniale Idee. Slow Motion ist ein leistungsstarkes Zusatzgerät,  
das das Wiederaufrollen kontrolliert und so verlangsamt, dass es gleichförmig, ruckfrei und ohne  
„Peitschenschläge“ abläuft. Das Resultat? Noch höhere Sicherheit, eine besser aufgeräumte  
Arbeitsumgebung und weniger Zeitverschwendung. 
 
Mavel Slow Motion: installationsfreundlich, praktisch in der Handhabung, einfach auszutauschen. 
 
 
 
In normal reels, the cable returns to its seating quickly and uncontrollably, requiring the operator to  
accompany it, which means time wasted. To help resolve this issue, in 2010 Mavel - a manufacturer of 
high-quality reels, designed and patented the very first and one-of-a-kind external device that can be easily 
installed and removed. A simple yet ingenious idea. Slow Motion is in fact an optional, high-performance 
device that controls and slows down rewinding, in a uniform manner, thereby eliminating jerking and  
whiplash. The result? Improved safety, a tidier working environment, and less time wasted. 
 
Mavel Slow Motion: easy to install, practical to use, simple to replace. 
 
 
 
Sur les dévidoirs classiques, le câble réintègre son logement rapidement et sans contrôle, obligeant ainsi 
l’opérateur à l’accompagner, avec de lourdes pertes de temps. Pour résoudre ce problème, en 2010 la 
société Mavel - fabricant de dévidoirs de haute qualité - a été la première et unique au monde à concevoir 
et breveter un dispositif externe, facilement applicable et amovible. 
Une idée aussi simple que géniale : Slow Motion est en fait un dispositif haute performance, disponible en 
option, qui contrôle et ralentit le réenroulement, en le rendant uniforme et en éliminant ainsi les à-coups et 
coups de fouet. Le résultat ? Un gain de sécurité, de temps et d’ordre sur le lieu de travail. 
 
Mavel Slow Motion : facile à installer, pratique à utiliser, simple à remplacer. 

SLOW MOTION
Go slow, be happy



Your saftey 
is our 
first 
priority

Minimo d’ordine - Minimum order_Pack 12 pcs

Codice / Code Energy Lights Air 

Roll Classic PLUS 707010 707010 707010 

Roll Master PLUS 707020 707020 707020 

Roll Dynamic 230V - Air 707015 707015 707005 

Roll Dynamic 400V 707005 - -  

Roll Compact 12/24/230V - Air 707040 707040 707030 

Roll Compact 400V 707030 - - 

Roll Major PLUS 707000 707000 707000 Minimo d’ordine - Minimum order_Pack 12 pcs

1 2 3

4 5

Scan to view

SLOW MOTION 
Go slow, be happy
Montaggio pratico, facile, veloce! 
Practical, easy and fast assembly! 
Praktische, einfache und schnelle Montage! 
Montage pratique, facile et rapide!
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Il futuro di Slow Motion si evolve  
verso un sistema integrato. 
The future of Slow Motion evolves  
towards an integrated system. 
Die Zukunft von Slowmotion es bewegt  
sich in Richtung eines integrierten Systems. 
L'avenir du Slowmotion évolue  
vers un système intégré.

NEW Generation 
SLOW MOTION
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www.mavel.it

AND THERE WAS LIGHT 
 
Perfect visibility is an essential condition for completing any 
tasks more efficiently and effectively. The retractable cable 
reels with handlamps from MAVEL illuminate any work area and 
enable the operator to always have a light handy. 
 
Conceived to guarantee improved productivity and safety in the 
workplace, the Lights series retractable reels also feature the  
following characteristics: 
·   Shockproof plastic structure with metal bracket. 
·   Circuit protection against thermal or amperometric overloads. 
·   Device to block cable at the desired length (it can be disabled  
   if continuous drive is needed). 
 
 
Optional: SLOWMOTION system, can be applied to most  
of the Lights series.

UND ES WURDE LICHT 
 
Klare Sicht ist die wesentliche Voraussetzung für das Gelingen 
jeder Arbeit. Die automatischen Aufroller mit Leuchte von 
MAVEL beleuchten den Tätigkeitsbereich. Immer ist eine  
Leuchte in Griffweite. 
 
Die automatischen Aufroller der Baureihe Lights, die im  
Hinblick auf größere Produktivität und Sicherheit am  
Arbeitsplatz konzipiert sind, zeichnen sich durch folgende  
Eigenschaften aus: 
·   Gestell aus stoßfestem Kunststoff mit Metallbügel. 
·   Schutzkreis gegen Wärme- oder Stromüberlastung. 
·   Vorrichtung zum Stoppen des Kabels auf der gewünschten 
   Länge (bei erforderlichem Dauerzug leicht deaktivierbar). 
 
Sonderaustattung: System SLOWMOTION, das auf dem  
Großteil der Aufroller Lights anwendbar ist. 

E LUCE FU 
 
Vederci chiaro è il requisito essenziale per svolgere al meglio  
qualunque lavoro. Gli avvolgitori automatici con lampada 
MAVEL  illuminano il campo d’azione e consentono all’operatore 
di avere sempre una luce a portata di mano. 
 
Concepiti per garantire maggior produttività e sicurezza sul 
luogo di lavoro, gli avvolgitori automatici della serie Lights  
vantano le seguenti caratteristiche: 
·   Struttura in plastica antiurto con staffa in metallo. 
·   Circuito di protezione contro il sovraccarico termico o  
   amperometrico. 
·   Dispositivo di arresto del cavo alla lunghezza desiderata  
   (eventualmente disinseribile se serve trazione continua). 
 
Optional: sistema SLOWMOTION applicabile su gran parte  
degli avvolgitori Lights. 
 

ET CE FUT LA LUMIERE 
 
Voir bien clair est essentiel pour mieux faire un travail  
quelconque. Les enrouleurs automatiques avec baladeuse 
MAVEL illuminent le champ d’action et permettent à l’opérateur 
d’avoir toujours une lumière à portée de main. 
 
Conçu pour garantir une production majeure et de sécurité sur 
le lieu de travail, les enrouleurs automatiques de la série Lights 
ont les caractéristiques suivantes: 
·   Châssis en matière plastique antichoc avec étrier en acier 
·   Circuit de protection contre le sur chargement thermique ou  
   ampérométrique 
·   Dispositif d’arrêt à la longueur désirée (éventuellement  
   désinsérable au besoin de traction continue). 
 
Option: système SLOWMOTION applicable sur la grande partie  
des enrouleurs Lights. 

lights

www.mavel.it
www.mavel . i t
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Lunghezza  

831010

Codice Sezione 
Nxmm2

60 WE272x1 mm2H05VV-F10 m

Potenza  
Max

Lampadina 
Fornita

831020 60 WE27///

INPUT 
Volt

Max 230 V

Max 230 V

Tipo Cavo

M a d E  i n  i t a l y  58

· Design, Funzionalità, Sicurezza 
La lampada portatile più nota e utilizzata nelle autofficine, 
Girolight vanta un design rivoluzionario ed  è conforme 
alle norme Europee più severe in materia di sicurezza. 
Tutte le lampade portatili sono fornite con o senza cavo, 
in doppio isolamento e munite di interruttore. 

 
· Design, Performance, Safety 

The best-known and most frequently-used handlamp in 
workshops, Girolight boasts a revolutionary design and 
complies with the strictest European safety regulations. 
All MAVEL handlamps come either with or without  
a cable, with dual insulation and a switch. 

 
· Design, Funktionalität, Sicherheit 

Die in Autowerkstätten bekannteste und meist  
verwendete tragbare Leuchte Girolight besitzt ein 
bahnbrechendes Design und genügt den strengsten  
Europäischen Sicherheitsbestimmungen. Alle tragbaren 
Leuchten sind mit und ohne Kabel, doppelt isoliert und 
mit Schalter erhältlich. 

 
· Design, Fonctionnalité, Sécurité 

La baladeuse plus connue et utilisée dans les ateliers, 
Girolight compte sur un design révolutionnaire et est 
conforme aux normes Européennes plus sévères  
en matière de sécurité. Toutes les baladeuses sont  
fournies avec ou sans câble, en double isolement  
et munies d’un interrupteur. 

 
 
 

Girolight



Lighty LED
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Lunghezza  

830118

Codice Sezione 
Nxmm2

18 LED 
900 LUMEN

18 LED 
900 LUMEN

2x1 mm2H05VV-F10 m

Luce LED

830122 ///

INPUT 
Volt

12 V / 24 V 
 ~ (AC) 

12 V / 24 V 
 ~ (AC) 

830118dc 18 LED 
900 LUMEN

18 LED 
900 LUMEN

2x1 mm2H05VV-F10 m

830122dc ///

12 V / 24 V 
     (DC) 

12 V / 24 V 
     (DC) 

Tipo Cavo

· Leggerezza, Versatilità, Sicurezza 
Snella nella forma, questa lampada portatile si presta  
facilmente ad essere utilizzata nelle zone di difficile  
accesso. Funziona a 12 o 24 Volt ed è equipaggiata di 
18 LED ad altissima efficienza capaci di una fonte  
luminosa di 900 Lumen. Stop al rischio di scottature per 
l’operatore e di bruciature sulle superfici lavorate  
(moquette o tappezzeria auto). Tutte le lampade portatili 
MAVEL sono fornite con o senza cavo, in doppio  
isolamento e munite di interruttore. 

 
· Lightweight, Versatile, Safe 

With its streamlined shape, this handlamp it perfect for 
working in areas that are difficult to access. It works with 
12 or 24 volts and equipped with 18 high efficiency LED 
with 900 Lumen brightness. Eliminates the risk of burning 
the operator or the surfaces being worked on (automobile 
carpeting or upholstery). All MAVEL handlamps come either 
with or without a cable, with dual insulation and a switch. 

 
· Gewichtsarm, Vielseitig, Sicher 

Mit ihrer schlanken Form eignet sich diese tragbare  
Leuchte hervorragend für den Einsatz in schwer  
zugänglichen Bereichen. Sie arbeitet mit 12 oder 24 Volt 
und ist mit 18 Hochleistungs-LED der Lage einer Li
chtquelle von 900 Lumen ausgestattet. Verbrennungen 
des Bedieners und Brandflecken auf den bearbeiteten 
Oberflächen (Teppichböden oder Automatten) gehören 
der Vergangenheit an. Alle tragbaren Leuchten von 
MAVEL sind mit und ohne Kabel, doppelt isoliert und mit 
Schalter erhältlich. 

 
· Légèreté, Polyvalent, Sécurité 

Mince dans sa forme, cette baladeuse peut être utilisée 
dans les endroits les plus difficiles. Elle fonctionne à 12 
ou 24 Volt et est équipées de 18 LED à haute efficience 
capables d’une d’éclairer jusqu’à 900 Lumen. Stop aux 
risques de brulures pour l’opérateur et de brulures des  
superficies où l’on travaille (moquette ou tapisserie de 
voiture). Toutes les baladeuses MAVEL sont fournies 
avec ou sans câble, en double isolement et munies d’un 
interrupteur.



 
Fonte di luce 15 LED SMD alta luminosità  

Flusso luminoso 360 lm Standard mode 
500 lm boost mode 

Batteria 3,7V 3000mAh LiPo  

Caricatore adattatore USB 
mini USB 230V 

830300

 
Light source 15 SMD LED high brightness  

Luminous flux 360 lm Standard mode 
500 lm boost mode 

Battery 3,7V 3000mAh LiPo  

Battery charger USB adapter 
mini USB 230V 

830300

USB

Tempo di ricarica / Charging time

M a d E  i n  i t a l y  60

3 h (60%) 5 h (100%) 
3 h 30 min 5 h  

360 lm 360 lm 
2 h 30 min 3h 30 min 

500 lm 500 lm 

Durata luce 

Duration of light



Sirio_15

Gancio orientabile  
a scomparsa 
 
Concealed swivel hook 

Interruttore [soft touch] 
Switch [soft touch]

Impugnatura ergonomica  
bicomponente 
 
Bi-component  
ergonomic handle

Batterie al Litio LiPo 
sostituibili 
 
Lithium batteries LiPo 
replaceable

15 LED SMD alta luminosità 
3 funzioni luminose 

· 1 standard 360 lumen 
· 2 boost 500 lumen 
· 3 flash intermittente  
  emergenza 600 lumen 

 
15 SMD LED high brightness 
3 brightness functions 

· 1 standard 360 lumen 
· 2 boost 500 lumen 
· 3 emergency flash 
intermittent 600 lumen

Attacco a calamita sul retro 
Rear magnetic connection



800250

Codice INPUT 
Volt

OUTPUT 
Volt

Sezione 
Nxmm2

Peso PalletDimensioni (cm)

3,3 Kg 56 pz28,5 x 23,5 x 1660 WE272x1 mm2H05VV-F12 V / 24 V 
 ~ (AC)7+1 m

Potenza  
Max

Attacco  
Lampadina

Tipo CavoLunghezza  

M a d E  i n  i t a l y  62

· Riavvolgimento automatico  
a molla 

· Struttura in materiale plastico 
antiurto 

· Staffa di fissaggio orientabile  
a parete in acciaio verniciato 

· Sistema di bloccaggio del cavo 
alla lunghezza desiderata,  
facilmente eliminabile ed  
ispezionabile da parte dell’utente 

· Conformi alle norme CE 
 
 

· Automatic spring rewinding 
· Plastic outer casing 
· Steel swivelling wall bracket 
· Ratched stop device easilly  

inspectable and removable by 
the end user 

· CE approved 
  
 
 
 
 
 

· Kabel-Aufrollautomatik mit  
Federeantrieb 

· Gestell aus schlagfestem  
Kunststoff 

· Schwenkbare Wandhalterung 
aus lackiertem Stahl 

· Sonder-Kabel-Arretierungsvorri-
chtung, einfach abschaltbar 
und kontrollierbar 

· Konform nach CE-Normen 
  
 
 

· Enroulement automatique  
à ressort 

· Coques en plastique antichoc 
· Etrier de fixation murale en  

acier peint 
· Système de blocage du câble  

à la longueur désirée,  
facilement éliminable et  
inspectable de la part  
de l’utilisateur 

· Conformes aux normes CE 
 

130

49

10
0

ø6
,5

200

225

18
0

65°
90°

12 V / 24 V 
 ~ (AC)



· Staffa in ferro orientabile 
 · Steel wall swivelling bracket 
 · SchwenkbareWand-Halterung 
 · Patte de fixation murale orientable  

en acier 
 

· Sistema di bloccaggio del 
cavo a lunghezza desiderata 

 · Cable ratched stop device easily  
removable 

 · Sonder-Kabel Arretierungsvorrichtung 
 · Systéme de blocage du câble 

à longueur désirée 
 

· Disgiuntore ripristinabile 
 · Circuit-braker manually restorable 
 · Thermostat 
 · Dijoncteur à reprise 
 

Rollamp Minor
Girolight



M a d E  i n  i t a l y  64

· Riavvolgimento automatico  
a molla 

· Struttura in materiale plastico 
antiurto 

· Staffa di fissaggio orientabile  
a parete in acciaio verniciato 

· Sistema di bloccaggio del cavo 
alla lunghezza desiderata,  
facilmente eliminabile ed  
ispezionabile da parte dell’utente 

· Conformi alle norme CE 
 
 

· Automatic spring rewinding 
· Plastic outer casing 
· Steel swivelling wall bracket 
· Ratched stop device easilly  

inspectable and removable by 
the end user 

· CE approved 
  
 
 
 
 
 

· Kabel-Aufrollautomatik mit  
Federeantrieb 

· Gestell aus schlagfestem  
Kunststoff 

· Schwenkbare Wandhalterung 
aus lackiertem Stahl 

· Sonder-Kabel-Arretierungsvorri-
chtung, einfach abschaltbar 
und kontrollierbar 

· Konform nach CE-Normen 
  
 
 

· Enroulement automatique  
à ressort 

· Coques en plastique antichoc 
· Etrier de fixation murale en  

acier peint 
· Système de blocage du câble  

à la longueur désirée,  
facilement éliminable et  
inspectable de la part  
de l’utilisateur 

· Conformes aux normes CE 
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800390

INPUT 
Volt

OUTPUT 
Volt

Sezione 
Nxmm2

Peso PalletDimensioni (cm)

3,3 Kg 60 pz36 x 33 x 21900 Lm18 LED2x1 mm2H05VV-F24 V ~ 7+1 m

Potenza  
Luminosa 
LUMEN

Luce LEDLunghezza  Codice Tipo Cavo

24 V ~ 



Rollamp Minor
Lighty Led

· Staffa in ferro orientabile 
 · Steel wall swivelling bracket 
 · SchwenkbareWand-Halterung 
 · Patte de fixation murale orientable  

en acier 
 

· Sistema di bloccaggio del 
cavo a lunghezza desiderata 

 · Cable ratched stop device easily  
removable 

 · Sonder-Kabel Arretierungsvorrichtung 
 · Systéme de blocage du câble 

à longueur désirée 
 

· Disgiuntore ripristinabile 
 · Circuit-braker manually restorable 
 · Thermostat 
 · Dijoncteur à reprise 
 



811300

INPUT 
Volt

OUTPUT 
Volt

Sezione 
Nxmm2

Peso PalletDimensioni (cm)

3,8 Kg 72 pz30 x 29 x 2860 WE272x1 mm2H05RN-FMax 230 VMax 230 V15 m

Potenza  
Max

Attacco  
Lampadina

Codice Tipo CavoLunghezza  

M a d E  i n  i t a l y  66

· Riavvolgimento automatico  
a molla 

· Struttura in materiale plastico 
antiurto 

· Staffa di fissaggio orientabile  
a parete in acciaio verniciato 

· Sistema di bloccaggio del cavo 
alla lunghezza desiderata,  
facilmente eliminabile ed  
ispezionabile da parte dell’utente 

· Conformi alle norme CE 
 
 

· Automatic spring rewinding 
· Plastic outer casing 
· Steel swivelling wall bracket 
· Ratched stop device easilly  

inspectable and removable by 
the end user 

· CE approved 
  
 
 
 
 
 

· Kabel-Aufrollautomatik mit  
Federeantrieb 

· Gestell aus schlagfestem  
Kunststoff 

· Schwenkbare Wandhalterung 
aus lackiertem Stahl 

· Sonder-Kabel-Arretierungsvorri-
chtung, einfach abschaltbar 
und kontrollierbar 

· Konform nach CE-Normen 
  
 
 

· Enroulement automatique  
à ressort 

· Coques en plastique antichoc 
· Etrier de fixation murale en  

acier peint 
· Système de blocage du câble  

à la longueur désirée,  
facilement éliminable et  
inspectable de la part  
de l’utilisateur 

· Conformes aux normes CE 
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Rollamp Classic Plus
Girolight

Optional  
SLOWMOTION 
Cod. 707210

Predisposto per Slow Motion  
Slow Motion available



811350

INPUT 
Volt

OUTPUT 
Volt

Sezione 
Nxmm2

Peso PalletDimensioni (cm)

5,4 Kg 72 pz30 x 29 x 2860 WE272x1 mm2H05RN-F12 V230 V15 m

Potenza  
Max

Attacco  
Lampadina

811340 5,4 Kg 72 pz30 x 29 x 2860 WE272x1 mm2H05RN-F24 V230 V15 m

Codice Tipo CavoLunghezza  

M a d E  i n  i t a l y  68

· Riavvolgimento automatico  
a molla 

· Struttura in materiale plastico 
antiurto 

· Staffa di fissaggio orientabile  
a parete in acciaio verniciato 

· Sistema di bloccaggio del cavo 
alla lunghezza desiderata,  
facilmente eliminabile ed  
ispezionabile da parte dell’utente 

· Conformi alle norme CE 
 
 

· Automatic spring rewinding 
· Plastic outer casing 
· Steel swivelling wall bracket 
· Ratched stop device easilly  

inspectable and removable by 
the end user 

· CE approved 
  
 
 
 
 
 

· Kabel-Aufrollautomatik mit  
Federeantrieb 

· Gestell aus schlagfestem  
Kunststoff 

· Schwenkbare Wandhalterung 
aus lackiertem Stahl 

· Sonder-Kabel-Arretierungsvorri-
chtung, einfach abschaltbar 
und kontrollierbar 

· Konform nach CE-Normen 
  
 
 

· Enroulement automatique  
à ressort 

· Coques en plastique antichoc 
· Etrier de fixation murale en  

acier peint 
· Système de blocage du câble  

à la longueur désirée,  
facilement éliminable et  
inspectable de la part  
de l’utilisateur 

· Conformes aux normes CE 
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Optional  
SLOWMOTION 
Cod. 707210

Predisposto per Slow Motion  
Slow Motion available

Rollamp Classic Plus
Girolight 12/24 V



811480

INPUT 
Volt

OUTPUT 
Volt

Sezione 
Nxmm2

Peso PalletDimensioni (cm)

3,9 Kg 56 pz41,5 x 24 x 28900 Lm18 LED2x1 mm2H05RN-F12 V / 24 V 
 ~ (AC) 15 m

Potenza  
Luminosa 
LUMEN

Luce LED

811480dc 3,9 Kg 56 pz41,5 x 24 x 28900 Lm18 LED2x1 mm2H05RN-F15 m 12 V / 24 V 
     (DC) 

12 V / 24 V 
 ~ (AC) 

12 V / 24 V 
     (DC) 

Lunghezza  Codice Tipo Cavo

M a d E  i n  i t a l y  70

· Riavvolgimento automatico  
a molla 

· Struttura in materiale plastico 
antiurto 

· Staffa di fissaggio orientabile  
a parete in acciaio verniciato 

· Sistema di bloccaggio del cavo 
alla lunghezza desiderata,  
facilmente eliminabile ed  
ispezionabile da parte dell’utente 

· Conformi alle norme CE 
 
 

· Automatic spring rewinding 
· Plastic outer casing 
· Steel swivelling wall bracket 
· Ratched stop device easilly  

inspectable and removable by 
the end user 

· CE approved 
  
 
 
 
 
 

· Kabel-Aufrollautomatik mit  
Federeantrieb 

· Gestell aus schlagfestem  
Kunststoff 

· Schwenkbare Wandhalterung 
aus lackiertem Stahl 

· Sonder-Kabel-Arretierungsvorri-
chtung, einfach abschaltbar 
und kontrollierbar 

· Konform nach CE-Normen 
  
 
 

· Enroulement automatique  
à ressort 

· Coques en plastique antichoc 
· Etrier de fixation murale en  

acier peint 
· Système de blocage du câble  

à la longueur désirée,  
facilement éliminable et  
inspectable de la part  
de l’utilisateur 

· Conformes aux normes CE 
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Optional  
SLOWMOTION 
Cod. 707210

Predisposto per Slow Motion  
Slow Motion available

Rollamp Classic Plus
Lighty LED



811460

INPUT 
Volt

OUTPUT 
Volt

Sezione 
Nxmm2

Peso PalletDimensioni (cm)

4,4 Kg 56 pz41,5 x 24 x 28900 Lm18 LED2x1 mm2H05RN-F15 m

Potenza  
Luminosa 
LUMEN

Luce LED

24 V230 V

Lunghezza  Codice Tipo Cavo

M a d E  i n  i t a l y  72

· Riavvolgimento automatico  
a molla 

· Struttura in materiale plastico 
antiurto 

· Staffa di fissaggio orientabile  
a parete in acciaio verniciato 

· Sistema di bloccaggio del cavo 
alla lunghezza desiderata,  
facilmente eliminabile ed  
ispezionabile da parte dell’utente 

· Conformi alle norme CE 
 
 

· Automatic spring rewinding 
· Plastic outer casing 
· Steel swivelling wall bracket 
· Ratched stop device easilly  

inspectable and removable by 
the end user 

· CE approved 
  
 
 
 
 
 

· Kabel-Aufrollautomatik mit  
Federeantrieb 

· Gestell aus schlagfestem  
Kunststoff 

· Schwenkbare Wandhalterung 
aus lackiertem Stahl 

· Sonder-Kabel-Arretierungsvorri-
chtung, einfach abschaltbar 
und kontrollierbar 

· Konform nach CE-Normen 
  
 
 

· Enroulement automatique  
à ressort 

· Coques en plastique antichoc 
· Etrier de fixation murale en  

acier peint 
· Système de blocage du câble  

à la longueur désirée,  
facilement éliminable et  
inspectable de la part  
de l’utilisateur 

· Conformes aux normes CE 
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Rollamp Classic Plus
Lighty LED 24 V

Optional  
SLOWMOTION 
Cod. 707210

Predisposto per Slow Motion  
Slow Motion available



811075

INPUT 
Volt

OUTPUT 
Volt

Sezione 
Nxmm2

Peso PalletDimensioni (cm)

4 Kg 72 pz30 x 29 x 2860 WE272x1 mm2H05RN-FMax 230 VMax 230 V15 m

Potenza  
Max

Attacco  
Lampadina

Lunghezza  Codice Tipo Cavo

M a d E  i n  i t a l y  74

· Riavvolgimento automatico  
a molla 

· Struttura in materiale plastico 
antiurto 

· Staffa di fissaggio orientabile  
a parete in acciaio verniciato 

· Sistema di bloccaggio del cavo 
alla lunghezza desiderata,  
facilmente eliminabile ed  
ispezionabile da parte dell’utente 

· Conformi alle norme CE 
 
 

· Automatic spring rewinding 
· Plastic outer casing 
· Steel swivelling wall bracket 
· Ratched stop device easilly  

inspectable and removable by 
the end user 

· CE approved 
  
 
 
 
 
 

· Kabel-Aufrollautomatik mit  
Federeantrieb 

· Gestell aus schlagfestem  
Kunststoff 

· Schwenkbare Wandhalterung 
aus lackiertem Stahl 

· Sonder-Kabel-Arretierungsvorri-
chtung, einfach abschaltbar 
und kontrollierbar 

· Konform nach CE-Normen 
  
 
 

· Enroulement automatique  
à ressort 

· Coques en plastique antichoc 
· Etrier de fixation murale en  

acier peint 
· Système de blocage du câble  

à la longueur désirée,  
facilement éliminable et  
inspectable de la part  
de l’utilisateur 

· Conformes aux normes CE 
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Rollamp Master Plus
Girolight

Optional  
SLOWMOTION 
Cod. 707220

Predisposto per Slow Motion  
Slow Motion available



811120

INPUT 
Volt

OUTPUT 
Volt

Sezione 
Nxmm2

Peso PalletDimensioni (cm)

5,6 Kg 72 pz30 x 29 x 2860 WE272x1 mm2H05RN-F12 V230 V15 m

Potenza  
Max

Attacco  
Lampadina

811110 5,6 Kg 72 pz30 x 29 x 2860 WE272x1 mm2H05RN-F24 V230 V15 m

Lunghezza  Codice Tipo Cavo

M a d E  i n  i t a l y  76

· Riavvolgimento automatico  
a molla 

· Struttura in materiale plastico 
antiurto 

· Staffa di fissaggio orientabile  
a parete in acciaio verniciato 

· Sistema di bloccaggio del cavo 
alla lunghezza desiderata,  
facilmente eliminabile ed  
ispezionabile da parte dell’utente 

· Conformi alle norme CE 
 
 

· Automatic spring rewinding 
· Plastic outer casing 
· Steel swivelling wall bracket 
· Ratched stop device easilly  

inspectable and removable by 
the end user 

· CE approved 
  
 
 
 
 
 

· Kabel-Aufrollautomatik mit  
Federeantrieb 

· Gestell aus schlagfestem  
Kunststoff 

· Schwenkbare Wandhalterung 
aus lackiertem Stahl 

· Sonder-Kabel-Arretierungsvorri-
chtung, einfach abschaltbar 
und kontrollierbar 

· Konform nach CE-Normen 
  
 
 

· Enroulement automatique  
à ressort 

· Coques en plastique antichoc 
· Etrier de fixation murale en  

acier peint 
· Système de blocage du câble  

à la longueur désirée,  
facilement éliminable et  
inspectable de la part  
de l’utilisateur 

· Conformes aux normes CE 
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Rollamp Master Plus
Girolight 12/24 V

Optional  
SLOWMOTION 
Cod. 707220

Predisposto per Slow Motion  
Slow Motion available
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